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T rước thềm trận chung kết World Cup 2026 giữa đội tuyển 
bóng đá quốc gia Tây Ban Nha và Argentina, Đức cha José 
Ignacio Munilla của giáo phận Orihuela-Alicante, Tây Ban 

Nha, đã chia sẻ những suy tư về các giá trị của thể thao cũng như 
nguy cơ của việc sùng bái ngẫu tượng.
“Thời đại của chúng ta có một cách kỳ lạ để tạo ra các vị thánh, 
nhưng không có sự thánh thiện,” ngài nói thêm, ám chỉ sự chú ý quá 
mức dành cho các ngôi sao thể thao, đặc biệt là các cầu thủ bóng đá. 
Mặc dù “không sai khi ngưỡng mộ một người đã phát triển tài năng 
phi thường thông qua nỗ lực và sự hy sinh.”
Ngài nhấn mạnh rằng các vị thánh đã hướng dẫn nhiều thế hệ Kitô 
hữu trong nhiều thế kỷ với tư cách là “mẫu mực về sự khiêm nhường, 
vị tha, lòng thương xót, sự kiên cường và lòng trung thành. Họ 
không hoàn hảo, nhưng họ đã chỉ ra con đường dẫn đến sự viên mãn 
của con người.” Chính vì vậy, thật đáng để tự hỏi liệu con cái chúng 
ta có quen thuộc với tiểu sử của các cầu thủ bóng đá lừng danh hơn 
là với tiểu sử của thánh Phanxicô Assisi, thánh Têrêsa Calcutta, 
thánh Gioan Phaolô II hay thánh Carlo Acutis hay không. Tất nhiên, 
đó sẽ là một thảm kịch, không phải vì ta buộc phải chọn lựa giữa họ, 
nhưng bởi vì các thánh dạy cho chúng ta nghệ thuật sống.”
Ngày nay, mọi người bị mê hoặc bởi một số vận động viên, và “khi 
chúng ta biến ai đó thành ngẫu tượng, cuối cùng họ chắc chắn sẽ 
làm chúng ta thất vọng. Ngẫu tượng luôn được làm từ đất sét,” bởi 
vì “hôm nay chúng ta tôn họ lên tận trời, ngày mai chúng ta sẽ hạ bệ 
họ trên mạng xã hội chỉ vì một quả phạt đền hỏng, một mùa giải tồi 
tệ, hoặc một sai lầm cá nhân nào đó, bởi vì sự sùng bái ngẫu tượng 
luôn dẫn đến sự tàn nhẫn.”
Đức cha Munilla nhận định, đồng thời nhắc lại lời của Đức Giáo 
hoàng Phanxicô: “Bạn hò reo cuồng nhiệt khi có bàn thắng, nhưng 
lại chẳng thể ngợi khen Thiên Chúa với cùng một cường độ ấy sao?” 
Cuối cùng, Đức cha Munilla kết luận và đồng thời nhấn mạnh rằng 
“một chức vô địch có thể lấp đầy một quảng trường công cộng trong 
một đêm, nhưng chỉ có Chúa mới có thể lấp đầy trái tim mãi mãi.”
� Trích từ tác giả Tý Linh, nguồn xuanbichvietnam.net
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“Không phải bước nhanh, bước gấp, nhưng bước vững, con 
mới tiến ra. Không phải hô hào thúc đẩy cho thế giới tiến, 
nhưng chính con phải khởi sự tiến lên.”

Đường Hy Vọng, số 654 – TGM FX Nguyễn Văn Thuận
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26	 Chúa Nhật XVII Thường Niên Năm A
27	 Thứ Hai, Tuần XVII Thường Niên
28	 Thứ Ba, Tuần XVII Thường Niên
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Q&A: Thưa Cha, con có thói xấu mà con không thể vượt thắng được đó là 
tội phạm đến điều răn thứ sáu qua việc thủ dâm và coi những phim ảnh 
xấu. Vậy nếu nó là từ sự ham muốn tự nhiên nơi thân xác thì việc làm thủ 
dâm và coi phim ảnh xấu có tội không?

Cha Phêrô Dương Hải Văn, SDB trả lời như sau: “Theo một 
số nhà tâm lý học đương đại, thủ dâm là hình thức kích 
thích bằng tay hoặc sử dụng những dụng cụ hỗ trợ tình dục 

vào các cơ quan sinh dục để tạo khoái cảm, thường đạt tới mức cực 
khoái. Còn Giáo Lý Hội Thánh Công Giáo thì nói: “Thủ dâm hiểu 
là việc chủ ý kích thích cơ quan sinh dục để đạt được khoái lạc tình 
dục.” (GLHTCG, 2352). Điều này có nghĩa là chủ thể tác động 
vào bộ phận sinh dục của mình, để tự thỏa mãn những nhu cầu và 
khoái lạc tình dục, nhằm đạt đến kích thích cực độ, được biểu hiện 
bằng sự xuất tinh nơi người nam, và sự xuất tiết chất nhầy ở âm 
đạo nơi người nữ. Thủ dâm có thể thực hiện bằng tiếp xúc cơ thể 
hoặc bằng những phim ảnh kích dục hay sự tưởng tượng (thủ dâm 
trong tư tưởng), hay có khi vừa cả kích thích thân xác lẫn tư tưởng. 
Theo nghĩa rộng hơn thủ dâm có thể được thực hiện giữa hai người 
khi đương sự đụng chạm vào cơ quan sinh dục của nhau.

PHẢI CHĂNG THỦ DÂM LÀ TỐT?

Thực ra, việc thủ dâm là để thỏa mãn bản năng tính dục nơi chính 
chủ thể, chứ không phải nhằm trao ban những giá trị cao đẹp của 
mục đích tính dục nơi con người. Theo đó, “Việc thủ dâm có thể 
chỉ làm cho con người qui hướng về chính mình, ngược lại với ý 
nghĩa và tính chất sinh động của tính dục là thúc đẩy con người 
đến sự hiệp thông và trao ban cho nhau.” Nó đi ngược lại với ý 
hướng của Thiên Chúa về khả năng tính dục nơi con người, là sinh 
sản và nuôi dưỡng tình yêu trong đời sống vợ chồng: “Mọi hành vi 
tình dục phải nằm trong khuôn khổ hôn nhân… Với bất cứ lý do 
nào, việc chủ ý sử dụng khả năng tình dục ngoài quan hệ vợ chồng 
đúng đắn cũng là sai mục đích.”

KINH THÁNH VÀ HUẤN QUYỀN NÓI GÌ VỀ THỦ DÂM?

Tuy Kinh Thánh không nói đến trực tiếp và chính xác về tội thủ 
dâm, nhưng khi nói: “Ngươi không được ngoại tình” (Xh 20,14), 
hay chính Chúa Giêsu đã nói: “Ai nhìn người phụ nữ mà thèm 
muốn, thì trong lòng đã ngoại tình với người ấy rồi” (Mt 5,27), 
được truyền thống Giáo Hội hiểu rằng, điều ngăn cấm này bao 
trùm lên tất cả các lãnh vực của giới tính con người, tức là mọi 
tội nghịch với đức thanh khiết. Truyền thống Giáo Hội cũng hiểu 
rằng, Kinh Thánh kết án hành vi thủ dâm khi dùng những từ ngữ 
như “không trong sạch”, “không khiết tịnh” và những tật xấu trái 
nghịch với đức thanh khiết và sự tiết dục: “Chuyện gian dâm, mọi 
thứ ô uế hay tham lam, thì dù nói đến, anh em cũng phải tránh. 
Đừng nói lời thô tục, nhảm nhí, cợt nhả: đó là những điều không 
nên...” (Ep 5,3–4); “Thiên Chúa đã không kêu gọi chúng ta sống ô 
uế, nhưng sống thánh thiện.” (1Tx 4,7).

Tuyên ngôn Persona humana của Thánh Bộ Giáo Lý Đức Tin đã 
khẳng định: “Giáo lý truyền thống Công Giáo cho rằng thủ dâm 
tạo nên một rối loạn luân lý nghiêm trọng, .... là một hành vi rối 
loạn tự nội tại và nghiêm trọng. Lý do chính yếu là, với bất kỳ 
động cơ nào để hành động như vậy, việc sử dụng có chủ ý chức 

năng tình dục ngoài quan hệ vợ 
chồng bình thường là đối 
nghịch một cách 
chính yếu với mục 
đích của chức năng 
tình dục. Bởi vì nó 
thiếu mối tương quan 
tính dục mà trật tự luân 
lý đòi phải thực hiện, cụ 
thể là tương quan thực 
hiện “ý nghĩa trọn vẹn của việc 
tự hiến cho nhau và sự truyền 
sinh trong bối cảnh tình yêu chân 
thật.” Tất cả các thực hành tính 
dục có chủ ý đều phải dành cho 
mối tương quan thông thường 
này.” (số 9). Ngoài ra, Đức Giáo Hoàng Lêô IX khẳng định rằng, 
thủ dâm là tội nặng bởi nó vi phạm luật Thiên Chúa và luật tự nhiên 
(DS, 687). Kế đó, Đức Piô XI cũng đã xác định không được phép 
thủ dâm dù là để khám bệnh (DS, 3687). Còn Đức Piô XII trong bài 
diễn văn đọc ngày 8/10/1953 tuyên bố: “Dù mục đích của thủ dâm 
có tốt đi nữa, chẳng hạn làm thần kinh bớt căng thẳng hay để khám 
nghiệm, thì cũng không biện minh được cho sự lạm dụng cơ năng 
truyền sinh, vì hoàn toàn ngoài mục đích tự nhiên của nó. Đó là 
phản luật tự nhiên và luân lý”.

VẬY THỦ DÂM CÓ LÀ TỘI?

Từ những xác tín qua Kinh Thánh và Giáo Huấn của Giáo Hội, 
chúng ta có thể khẳng định rằng: thủ dâm là phạm tội nghịch lại 
với điều răn thứ Sáu trong Mười điều răn của Thiên Chúa; và nếu 
trong tình trạng bình thường, thì đó là tội nặng: “Dựa theo truyền 
thống bền vững, cả Huấn Quyền cả cảm thức luân lý của các Kitô 
hữu, không hoài nghi khẳng định rằng, thủ dâm là một hành vi tự 
bản chất là vô trật tự cách nghiêm trọng” (GLHTCG, 2352). Tuy 
nhiên: “Để có thể phán đoán đúng đắn về trách nhiệm luân lý của 
đương sự, cũng như đưa ra một đường hướng mục vụ, cần lưu ý 
đến tình trạng thiếu trưởng thành tình cảm, áp lực của các thói 
quen đã có, tâm trạng lo âu cũng như những yếu tố khác về tâm lý 
và xã hội. Các nhân tố trên có thể làm cho sự quy tội luân lý được 
giảm nhẹ, thậm chí đến mức tối thiểu.” (GLHTCG, 2352). Như 
vậy, thủ dâm là tội phạm đến điều răn của Thiên Chúa, cũng như 
đã sử dụng khả năng tình dục sai mục đích mà chính Thiên Chúa 
đã ban cho con người. Thủ dâm là hành vi đi ra ngoài tình yêu 
thương và sự truyền sinh trong đời sống hôn nhân gia đình, làm 
vấy bẩn phẩm giá cao đẹp của chính mình, và khiến cho bản thân 
luôn bị ám ảnh về những đòi hỏi của bản năng tình dục.

LÀM THẾ NÀO ĐỂ GIỮ SỰ TRONG SẠCH VỀ TÍNH DỤC?

Giáo Hội mời gọi chúng ta hãy biết trân trọng và gìn giữ nhân đức 
thanh khiết, qua việc sống và thực hành sự tự chủ trước những cám 
dỗ về sách báo và phim ảnh khiêu dâm; siêng năng cầu nguyện và 
tham dự cách tích cực các Bí tích. Nhờ đó ân sủng Chúa luôn nâng 
đỡ chúng ta trước những cơn cám dỗ về dục tình, cách riêng là với 
việc thủ dâm. Ngoài ra, khi ý thức cách sâu sắc về giá trị cao quý 
của nhân phẩm và ơn gọi làm con Thiên Chúa, chúng ta sẽ biết gìn 
giữ đức thanh khiết trước những cám dỗ và bản năng dục tình nơi 
chúng ta. (Trích Giải Đáp Thắc Mắc cho người trẻ Công giáo, Tập 
3, Nxb Tôn Giáo, 2020)
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IS MASTURBATION 

A SIN?YES!
Q&A: Father, I have a bad habit that I cannot overcome: I repeatedly 
violate the Sixth Commandment through masturbation and by watching 
pornography. Since this arises from the natural desires of the body, are 
masturbation and watching pornography sinful?

Fr. Peter Duong Hai Van, SDB, replies: According to some 
contemporary psychologists, masturbation is the stimulation 
of one's own sexual organs by hand or with the use of sexual 

devices in order to produce sexual pleasure, often culminating 
in orgasm. The Catechism of the Catholic Church defines it as 
follows: "By masturbation is to be understood the deliberate 
stimulation of the genital organs in order to derive sexual 
pleasure" (CCC 2352). This means that a person deliberately 
stimulates his or her own sexual organs to satisfy sexual desires 
and experience sexual pleasure, reaching intense arousal, which 
in men is ordinarily manifested by ejaculation and in women by 
vaginal lubrication. Masturbation may be carried out through 
physical stimulation, through pornographic images, or through 
fantasy (masturbation in thought), or through a combination of 
both physical and mental stimulation. In a broader sense, it may 
also occur between two people when they stimulate one another's 
sexual organs.

IS MASTURBATION GOOD?

In reality, masturbation is directed toward satisfying the 
individual's own sexual instinct rather than expressing the 
higher purposes of human sexuality. As one author explains, 
"Masturbation can cause a person to become self-centered, 
contrary to the meaning and dynamic of sexuality, which is meant 
to lead persons toward communion and mutual self-giving." It is 
contrary to God's intention for human sexuality, which is ordered 
toward both the transmission of life and the nurturing of love 
within married life. "Every sexual act should take place within the 
context of marriage. Whatever the reason, the deliberate use of the 
sexual faculty outside the proper marital relationship is contrary to 
its purpose."

WHAT DO SACRED SCRIPTURE AND THE CHURCH'S MAGISTERIUM 
TEACH ABOUT MASTURBATION?

Although Sacred Scripture does not explicitly and directly mention 
masturbation, the commandment "You shall not commit adultery" 
(Exodus 20:14), together with Jesus' teaching, "Everyone who 
looks at a woman with lust has already committed adultery 
with her in his heart" (Matthew 5:27–28), has traditionally been 
understood by the Church as encompassing all sins against chastity. 
The Church has also understood Scripture's condemnations of 
"impurity," "uncleanness," and other vices opposed to chastity and 
self-control as applying to masturbation. Saint Paul writes: "But 
among you there must not be even a hint of sexual immorality, or 
of any kind of impurity, or of greed, because these are improper 
for God's holy people. Nor should there be obscenity, foolish talk, 
or coarse joking, which are out of place..." (Ephesians 5:3–4). He 
also writes: "For God did not call us to impurity but to holiness." 
(1 Thessalonians 4:7). The Declaration Persona Humana of the 
Congregation for the Doctrine of the Faith states:

"The traditional Catholic doctrine rightly holds that masturbation 
constitutes a grave moral disorder. It is an intrinsically and 
seriously disordered act. The principal reason is that, whatever 
the motive, the deliberate use of the sexual faculty outside normal 

marital relations essentially contradicts the purpose of that faculty. 
Such an act lacks the sexual relationship required by the moral 
order, namely, the relationship that realizes 'the full meaning of 
mutual self-giving and human procreation in the context of true 
love.' All deliberate exercise of sexuality must be reserved to this 
ordinary relationship." (Persona Humana, no. 9).

In addition, Pope Leo IX affirmed that masturbation is a grave sin 
because it violates both divine law and natural law (DS 687). Pope 
Pius XI likewise declared that masturbation is not permissible 
even for medical examinations (DS 3687). Pope Pius XII, in an 
address delivered on October 8, 1953, stated: "Even if the purpose 
of masturbation were good—for example, to relieve nervous 
tension or for medical examination—it cannot justify the misuse 
of the generative faculty outside its natural purpose. Such an act is 
contrary to both natural law and morality."

IS MASTURBATION A SIN?

Based on the teachings of Sacred Scripture and the Magisterium 
of the Church, we can affirm that masturbation is a sin against 
the Sixth Commandment of the Decalogue. Under ordinary 
circumstances, it constitutes grave matter. The Catechism of the 
Catholic Church states: "Both the Magisterium of the Church, 
in the course of a constant tradition, and the moral sense of the 
faithful have been in no doubt and have firmly maintained that 
masturbation is an intrinsically and gravely disordered action." 
(CCC 2352). At the same time, the Catechism also teaches: "To 
form an equitable judgment about the subjects' moral responsibility 
and to guide pastoral action, one must take into account affective 
immaturity, the force of acquired habit, conditions of anxiety, 
or other psychological or social factors that lessen, if not even 
reduce to a minimum, moral culpability." (CCC 2352). Therefore, 
masturbation is a sin against God's commandment because it 
misuses the sexual faculty that God has entrusted to the human 
person. It separates sexuality from the mutual self-giving love 
and openness to life proper to marriage, diminishes the dignity of 
the person, and can leave one increasingly preoccupied with the 
demands of sexual desire.

HOW CAN ONE PRESERVE SEXUAL PURITY?

The Church calls us to cherish and safeguard the virtue of chastity 
by practicing self-mastery in the face of temptations arising from 
pornographic books, magazines, and films. She also encourages 
us to pray faithfully and to participate actively in the sacraments. 
Through these means, God's grace continually strengthens us 
against temptations of lust, especially the temptation to masturbate. 
Moreover, by becoming deeply aware of the great dignity of the 
human person and of our vocation as children of God, we will 
be better able to preserve chastity in the face of temptations and 
disordered sexual desires. (Adapted from Answers to Questions for 
Young Catholics, Volume 3, Religious Publishing House, 2020.)
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LỚP CHUẨN BỊ CHO BÍ TÍCH RỬA TỘI
Người đỡ đầu và các cha và mẹ có con xin rửa tội tại Giáo Xứ Đức 
Mẹ Hằng Cứu Giúp cần theo học “Lớp Chuẩn Bị Cho Bí Tích Rửa Tội”. 
Lớp học giúp các người đỡ đầu và các cha mẹ chuẩn bị tâm hồn và 
kiến thức để sống đời sống Kitô hữu với niềm tin của Giáo Hội sau 
khi được rửa tội.
Nội dung chính của lớp thường bao gồm:

	� Tìm hiểu về bí tích Rửa Tội.
	� Ý nghĩa của bí tích Rửa Tội trong đạo Công giáo.
	� Dấu chỉ bên ngoài của bí tích (nước, lời nguyện).
	� Tầm quan trọng của việc lãnh nhận bí tích Rửa Tội.
	� Vai trò và trách nhiệm của cha mẹ và người đỡ đầu.

	� Giấy chứng nhận có giá trị trong vòng 3 năm sau khi học, 
nên có thể học trước.

	� Có thể học tại giáo xứ khác và nộp giấy chứng nhận cho 
văn phòng giáo xứ khi nộp đơn.

	� Lớp sẽ được mở mỗi tháng một lần, tối Thứ Sáu lúc 8 PM, 
tuần thứ hai trong tháng tại Nhà Nguyện.

	✚ Tháng 8: Lớp học Thứ Sáu ngày 31/7 
Rửa Tội: Thứ Bảy ngày 8/8/2026 @2:30 PM

	✚ Tháng 9: Lớp học Thứ Sáu ngày 4/9  
Rửa Tội: Thứ Bảy ngày 12/9/2026 @2:30 PM

Phải ghi danh 1 tuần trước khi có lớp học
Xin gọi VP Giáo Xứ 972-414-7073 để ghi danh & biết thêm chi tiết.
Học online tại Infant Baptism Course for Parents and Godparents
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(continued from page 8)
The saints understood this truth very well. Saint Francis of Assisi 
gave up wealth because he had found a greater treasure. Saint 
Thomas More surrendered political power rather than betray his 
conscience. Saint Maximilian Kolbe offered his life in place of 
another prisoner because he understood the value of sacrificial 
love. Saint Teresa of Calcutta spent her life serving the poorest of 
the poor because she saw Christ hidden in every suffering person. 
Blessed Carlo Acutis, though living in our own digital age, showed 
that holiness is not reserved for another century. He discovered 
that the Eucharist was the greatest treasure on earth and centered 
his young life entirely on Christ. None of these saints believed 
they had lost anything. They knew they had found everything. 
At the end of today's Gospel, Jesus speaks of the scribe who has 
become a disciple of the Kingdom and who brings out from his 
treasure both what is new and what is old. This beautiful image 
reminds us that the Church faithfully preserves the eternal truths 
handed down by Christ while continually presenting them in ways 
that speak to every generation. The Gospel never changes, but 
every age needs to hear it anew. We are called to remain rooted in 
Sacred Scripture, Sacred Tradition, and the teaching of the Church 
while bringing the light of Christ into our homes, workplaces, 
schools, and communities. Our world changes rapidly, but the 
human heart still longs for the same truth, the same love, and the 
same salvation that only Christ can provide. As we reflect on these 
parables, we should ask ourselves some important questions. What 
is the greatest treasure in my life? What occupies my thoughts 
and my energy each day? What sacrifices am I willing to make 
for Christ? Am I living with eternity in mind, or have I become 
absorbed by temporary concerns? If Christ looked into my heart 
today, would He find someone whose deepest desire is to belong 
to His Kingdom? These are not questions meant to discourage us. 
They are invitations to renewal. Every day God gives us another 
opportunity to choose Him above everything else. The Kingdom of 
Heaven is not merely a future promise waiting for us after death. It 
begins even now whenever Christ reigns in our hearts. Every act of 
forgiveness, every moment of prayer, every work of charity, every 

sacrifice offered out of love, every confession made with sincere 
repentance, every worthy reception of the Eucharist, and every 
effort to live according to the Gospel allows the Kingdom to grow 
within us. The hidden treasure continues to be discovered. The 
pearl of great price continues to shine before those who seek it. 
The net continues to gather souls until the day when Christ returns 
in glory.

As we approach the altar today, we encounter once again the 
greatest treasure the world has ever known. In the Holy Eucharist 
we receive not a symbol but Jesus Christ Himself, truly present in 
His Body, Blood, Soul, and Divinity. Here the treasure hidden in 
the field becomes the Bread of Life. Here the pearl of great price is 
placed into our hands. May we receive Him with faith, gratitude, 
and reverence. May we never allow anything in this world to take 
His place in our hearts. May our lives bear witness that we have 
indeed found the treasure worth more than everything else. And 
when our earthly journey is complete, may we hear those joyful 
words from our Lord: "Come, you who are blessed by my Father. 
Inherit the Kingdom prepared for you from the foundation of the 
world." Amen.

Báo Cáo Tài Chánh (Chúa Nhật Ngày 19/07/2026)
Quỹ Điều Hành Giáo Xứ (Operating Fund)

Tiền Thâu Trong Các Thánh Lễ  
(Mass Collection) $17,707.00

     Dr. Chau N. Nguyen (SDB 3441) $100.00

Online Donation on Dmhcg.net

     Trần Thanh Minh (SDB 2399) $200.00

Đóng Góp Nhập Xứ (Parish Registration Contribution)

     Hồ Phi Hùng (SDB 3559) $500.00

     Vincent Quang Lê (SDB 3558) $200.00

Lễ Cưới (Wedding Fees) $300.00

Khấn (Virgin Mary Donations) $237.00

Quảng Cáo (Advertising Fees)

     Dapper Barber $50.00

Đóng Góp Cho Việc Tu Sửa Nhà Thờ

     Ngô Tùng Sơn $300.00

     Nguyễn Thị Bích Vân $300.00

     Nguyễn Thị Thi $300.00

Hội Quán (Cafeteria Sale Revenue) $2,854.00

Mother Mary’s Bookstore Sale Revenue $475.00

Ủng hộ Khối Giáo Dục $2,500.00

Venezuela Disaster Relief Contribution $8,641.00

Quỹ Nhà Bình An (Peaceful Home Fund)

0608 Phạm Thanh Tùng $450.00

1017 Trần Văn An $450.00

Tháng 7
Sun 26	 Văn phòng KGD mở cửa �  9 AM – 4 PM  
	 Đổi lớp / Rút tên - Hồi tiền học phí

Tháng 8
Sat 1	 Teacher's Orientation † Thánh Lễ Sai Đi�9 AM – 4 PM
Sun 2	 Họp Phụ Huynh Học Sinh Đầu Năm Học 
	 Giáo Lý - Việt Ngữ - TNTT �  10:30 AM – 12:30 PM
Sun 16	 KHAI GIẢNG NĂM HỌC
Sun 30	 1st Parents Meeting Confirmation � 11 AM 

GIỜ SINH HOẠT / ACTIVITY SCHEDULE
Giáo Lý / Catechism 11 AM – 12 PM
Thánh Lễ / Mass 12:15 PM – 1:15 PM
Việt Ngữ / Vietnamese Language 2 PM – 3 PM
TNTT / Eucharistic Youth Activity 3:15 PM – 4:15 PM

KHỐI GIÁO DỤC
SCHOOL YEAR 2026-27
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The  Seventeenth  Sunday  in  Ord inar y  T ime

“The Treasure, the Pearl, and the Net: 
Choosing the Kingdom Above All Else”

y dear brothers and sisters in Christ, the Gospel that the 
Church places before us today contains three short but 
powerful parables. At first glance they seem simple. A man 
discovers a hidden treasure in a field. A merchant finds a 

pearl of extraordinary value. Fishermen pull in a net full of fish and 
separate the good from the bad. Yet behind these ordinary images 
lies one of the deepest teachings of Jesus about the Kingdom of God. 
He is inviting us to reflect on what we value most, what we are 
willing to sacrifice, and how we are preparing ourselves for the day 
when we will stand before God. At the conclusion of these parables, 
Jesus asks His disciples, "Have you understood all these things?" That 
same question echoes in our hearts today. Have we truly understood 
what the Kingdom of Heaven means? Have we discovered its value? 
Have we allowed it to transform the way we live?

The first parable tells us that the Kingdom of Heaven is like a 
treasure hidden in a field. A man unexpectedly discovers it, hides 
it again, and in his joy sells everything he owns in order to buy 
that field. One word deserves our attention above all: joy. The man 
is not reluctant to give up his possessions. He does not complain 
about the cost. He does not hesitate. His heart is filled with joy 
because he knows that what he has found is worth infinitely more 
than everything he possesses. Jesus is teaching us that genuine 
discipleship begins not with sacrifice but with discovery. When 
someone truly discovers Christ, sacrifices no longer appear as 
burdens but as opportunities. We willingly let go of lesser things 
because we have found something infinitely greater. Many people 
imagine that the Christian life is mainly about rules, obligations, 
and restrictions. They think that following Christ means constantly 
giving things up. But Jesus presents a completely different 
picture. The Christian life is first and foremost about finding 
a treasure. Once we discover Christ, everything changes. The 
commandments are no longer heavy burdens but guides that lead 
us toward authentic freedom. Prayer is no longer an obligation but 
a conversation with the One who loves us. Charity is no longer 
merely a duty but a joyful response to God's generosity. Everything 
begins with discovering that Christ Himself is the greatest treasure 
we could ever possess.

The second parable tells of a merchant searching for fine pearls. 
Unlike the first man, this merchant is actively seeking. After 
a long search, he finally discovers one pearl of extraordinary 
value. Once again, he sells everything in order to possess it. This 
reminds us that people come to Christ in different ways. Some 
encounter Him unexpectedly during moments of suffering, illness, 
loss, or unexpected grace. Others spend years searching for truth. 
They study philosophy, science, literature, or other religions. 
They search for meaning in success, relationships, or material 
possessions. Eventually they discover that nothing fully satisfies 
the deepest longing of the human heart except God Himself. 
Saint Augustine knew this experience well. For many years he 

searched everywhere for happiness. He pursued worldly pleasures, 
intellectual achievement, and various philosophies. Yet none of 
these brought him lasting peace. Only when he surrendered himself 
completely to Christ did he understand the purpose of his restless 
search. His famous words continue to speak to every generation: 
"Our hearts are restless until they rest in You." Every human 
person carries within the heart a desire for infinite happiness. We 
often try to satisfy that desire with temporary things, but finite 
pleasures can never fill an infinite longing. We were created for 
communion with God, and only He can satisfy the deepest desires 
of the human soul. Both parables contain the same striking action. 
The man with the treasure and the merchant with the pearl both 
sell everything they own. Jesus is not necessarily commanding 
every Christian to abandon all material possessions. Rather, He is 
teaching us about the proper order of our lives. God must always 
come first. Everything else must take its rightful place beneath 
Him. We may possess wealth, but wealth must never possess 
us. We may enjoy success, but success must never become our 
identity. We may appreciate the good things of life, but none of 
them can replace God. The greatest danger is not that we have 
possessions but that our possessions have us. Every disciple must 
honestly ask: What would be difficult for me to surrender if Christ 
asked me today? For some it may be pride. For others it may be 
anger, resentment, greed, jealousy, dishonesty, addiction, or an 
unhealthy attachment to comfort and security. Whatever keeps 
us from loving God with our whole heart becomes an obstacle to 
the Kingdom. Holiness requires continual conversion. It means 
allowing Christ to become the center of every decision we make.

The third parable shifts our attention from the value of the 
Kingdom to the seriousness of our response. Jesus says that the 
Kingdom is like a fishing net cast into the sea, gathering fish of 
every kind. When the net is full, the fishermen separate the good 
fish from the bad. Jesus explains that this represents the final 
judgment when the angels will separate the righteous from those 
who have rejected God's grace. This is a teaching that many people 
today prefer to ignore. We often speak about God's love and mercy, 
and rightly so, because His mercy is without limit. Yet God's 
mercy never eliminates His justice. Throughout the Gospels, Jesus 
speaks frequently about judgment because He wants us to live 
responsibly and faithfully. He does not warn us in order to frighten 
us but to awaken us. God desires the salvation of every person. 
He offers His grace abundantly through the preaching of the 
Gospel, through the sacraments, through the witness of the saints, 
and through countless opportunities for repentance. Yet God also 
respects the freedom He has given us. Love cannot be forced. We 
are free to accept His invitation or to reject it. The final judgment 
simply reveals the choices we have made throughout our lives. It 
reveals whether we have allowed God's grace to transform us into 
the people He created us to be. This parable also reminds us that 
belonging externally to the Church is not enough. The net gathers 
every kind of fish, just as the Church embraces people from every 
nation, language, and background. Baptism is a priceless gift, but 
it calls us to lifelong conversion. Receiving the Eucharist is an 
immense privilege, but it also challenges us to become what we 
receive, the Body of Christ for the world. Attending Mass every 
Sunday is essential, but our worship must continue beyond the 
walls of the church through lives of justice, mercy, forgiveness, 
and charity. Faith must shape our daily choices if it is to bear fruit. 
� (continues on page 7)
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